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Variations in Translation of Attributive Infinitive from English into Russian:
By the Material of ‘The Economist’ and ‘WCO News’ Magazines

Dyakonova Stanislava Arkadyevna
Russian Customs Academy, Lyubertsy
slavd62@mail.ru

The study aims to provide an insight into specifics of translating the attributive infinitive from English into Russian analysing
materials from the magazines ‘The Economist’ and “WCO News’. Scientific novelty of the research lies in finding new ways
of translating the infinitive in the position of an attribute never described in literature before. The attained results have shown that
the attributive infinitive can be translated using attributive clauses containing word forms with the meaning of causation or con-
cession, modal verbs in the subjunctive mood. The work has identified variability of translating the attributive infinitive from
English into Russian.

Key words and phrases: attributive infinitive; variability of infinitive translation; infinitive in attribute position; English lan-
guage; Russian language.
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I]env uccnedosanus — viaumb cemManmuyeckue u QyHKYUOHANbHbIC 0CODEHHOCMU, PA3IUYUSL U CXOOCMEA 21A20 b~
HbIX CPeOCME bIPAdICEHUS, GKIIOUAS PPA3EON02UIMbL, CEMAHMUYECKOU KAMe2oPpUU «104Cb)» 60 PPAHYY3CKOM U PYC-
ckom sizvikax. Hayunaa noeusna saxniouaemcs 6 mom, umo cUCMEMHbIN CONOCMABUMENbHbIU AHAIU3 JEKCUKO-
cemanmuuecxou epynnol (JICI) enazonos, peanuzyrowux snauenue 6epoanibHo20 0OMAana, 6 3aa6j1eHHOU nape s3bIK08
nposooumcs enepsvie. B pesynvmame ucciedosanus gviasien 0OWUPHBIL UHEEHMAPL CPEOCME bIPANCEHUS CEMAH-
MUYeCKOU Kame2opuu «J102Cby 6 000ux a3vikax, onpedeiena cmpykmypa ykazaunot JICI, obnapyacenvt usomopgp-
Hble U ALIOMOPHbIE Yepmbl, XapaKmepusylowue nian eblpaicerus u enyouHHYI0 CeManmuiecKyo CmpyKmypy pac-
cMampueaemvix eOuHUY 60 PPAHYY3CKOM U PYCCKOM A3bIKAX.

Knrouesvle cnosa u ¢ppasvl: NEKCUKO-CEMaHTHYECKas TPYIIa IJIaroJioB; CEMaHTHYECKash KaTETOPHUsl «IOXKbY»; Pyc-
CKUi1 513bIK; (DPAHILY3CKHUIA A3BIK.

Ha6epe:xxnoBa 3os1 'ennanbeBHa, k. Gpuiion. H.

Oounyosckuii punuan Mocko8cko2o 20cy0apCcmeeHH020 UHCTUMYIA MeNCOVHAPOOHbIX OMHOULeHUI (YHU8epCUmema)
Munucmepcmea unocmpannwix den Poccutickoii @edepayuu

zoian@yandex.ru

CemanTH4eckue 0c00€HHOCTH U (PYHKIMOHUPOBAHUE
rJIaroJioB ¢ O0IMM 3HAYEHHEM «IOKb» B PYCCKOM U (PaHIy3CKOM SI3bIKAX
(comocTraBUTE/ILHBIN AaHAIH3)

Kateropun obmana, JDKM 3aHUMAIOT 3HAYMTEIILHOE MECTO B OCMBICIICHHH YEJIOBEYECKUX OTHOLICHUMH, O YeM CBH-
JETEILCTBYET MHOTOO0pa3re CCISIOBAHUN B Pa3IMUHBIX 007acTIX HAyKu: GHUIOCO(UH, TICHXOIOTHH, COITMOTIOTHH,
JIMHTBUCTHUKE, PEJIUTUH, IOPHUCIIPYACHINH, KPUMUHAIUCTHKE. Takoe CI0XHOE, NPOTHBOPEYMBOE M HEOTHO3HAYHOE
MPOSIBJICHHE YEI0OBEYECKOW CYIHOCTH, KaKk 00MaH 1 ero ()OpMbl, HE MOIJIO HE HAHTH CBOETO OTPAXKCHHUS B S3BIKE.
Jlekcnueckue cucTeMbl (paHIy3CKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB HACUMTHIBAIOT OOJBIIOE KOJWYECTBO EIMHUIL C OOIIMM
3HaYeHHEM «0OMaH», KOTOPhIe MOXHO CHCTEMHO INPEJICTaBUTh B BHJIE CEMAHTUYECKOTO OIS, 00JIafaloIIero CIoX-
HOHN CTpyKTypoi. CpeacTBa HOMUHALMK TAHHOTO IIOJIST MPEICTABICHBI TIaroJIbHBIMU, MIMEHHBIMH, abeKTHBHBIMU
W HapeYHBIMH JIEKCEMaMU M CHMHTarMaMH, KOTOpble (JOPMHPYIOT COOTBETCTBYIOIINE JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUE TPYII-
el (JICT), B wactHOCTH, JICI' TIaroyoB co 3HaueHWEM ‘JIOKb™ — OOBEKT HCCICIOBAHUS JaHHON CTaTbH. AKMyaib-
HOCmb HacTOsLEel paboThl OOYCJIOBJIEHA TEM, YTO COINOCTABUTENBHBII aHAJIHM3 JIEKCMKO-CEMaHTHUECKHX MOJeH
1 BXOISAIIMX B HUX MUKPOIIOJIEH HEOOXOIUM JUISl BBISIBICHHS! MEKbBA3BIKOBBIX COOTBETCTBUI M JIyUIIEr0 MOHUMAaHHUA
OCHOB MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKanuH. [Ipy 3HaYMTEIbHOM BHUMAHHH K CPEICTBAM BBIPAXKEHHUS CEMaHTHYECKUX
KaTeropuil B JIMHIBUCTHKE KaTErOpUH «0OMaH, JI0Kb» M OCHOBAaHHbIE Ha HUX CEMaHTHYECKUE M JIEKCHMKO-CEMaHTH-
YEeCKHUE MO0 HEJOCTATOYHO U3Y4EHBI BO (D)PaHILy3CKOM SI3bIKE M B CONOCTABICHHU C PYCCKUM SI3BIKOM B CHITy MHOTO-
YHCJIEHHOCTH 3JIEMEHTOB, MHOTOTPAHHOCTH CMBICIIOB, TU(dy3HOCTH Tpanull. IlIpakmuveckas 3HaYuMOCHb TaKkoro
HCCIIEOBaHMUS 3aKJII0YaeTCs] B BO3MOXKHOCTH NPUMEHEHHS €ro pe3yNlbTaTOB B METOMUKE 00ydeHHs (hpaHITy3cKOMY
U PYCCKOMY $I3bIKaM KaK HHOCTPAHHBIM, a TaKKe B TIPAKTUKE MEPEBOJIA.

J1s mOCTIKEeHNsT TOCTABIICHHOW e HEOOXOAMMO PELINTh PsiI 3aday: 1) onpenenuTs coctaB U cTpykTypy JICT
IJIarojoB CO 3HAYSHUEM ‘JIOXKB' B JIBYX SI3bIKAX; 2) UCCIEAOBATh MIyOMHHYIO CEMAaHTHKY IJIarojoB Ha OCHOBE CJIO-
BapHBIX cTaTeil; 3) mpoaHaaM3upoBaTh (HYHKIMOHMPOBAHHE PACCMATPUBAEMBIX COUHUIl B PEUH; 4) U3Y4NTh MX CHH-
TarMaTUYecKHe CBS3H; 5) BHISIBUTH CEMAaHTHUYECKYIO COOTHOCHUTENBHOCTH (PPAHIY3CKHX M PYCCKHX JIeKCceM (M CHH-
Tarm), a TaKke n3oMop(hHBIE U aTIOMOP(HBIE YepTH JAHHOTO IIOJIS B IBYX S3bIKaX. B paboTe IpUMEHSIOTCS CIIeIyTo-
LIUE MemoObl UCCIe006AHUA: METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKH, METOABI CJIOBApHBIX JNEPUHHUIMH M KOMIOHEHTHOTO
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aHaM3a, KOHTEKCTYAJIBHBIN METOJI, BAJICHTHOCTHBIN aHAJN3, METO COMOCTABUTEIFHOTO aHAIN3a, METOJ HEeToCpe/-
CTBEHHOT'0 JINHIBUCTHYECKOTO HAOIIOICHUSL.

BaneHTHOCTHBIN aHaNMW3 MO3BOJISIET BBIJCTUTH MOJAETH CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKIMH, OTNPENCIUTh CHHTAKCH-
YECKyI0 U CEMaHTHYECKYIO0 COYEeTaeMOCTb IJ1arosioB. Ha TaHHOM 3Tarne pesieBaHTHBIMH €MHULIAMH aHAIN3a SIBIISIOT-
cs S — cyobekt, V — rnaron, Od — o0bekT (mpsimoe nomosHeHue), Oi — 00beKT (KOCBEeHHOE JotoHeHue). [Ipu aTom
Ha KOMMYHHUKaTHBHO-CEMAaHTHYECKOM YpPOBHE CUTyalllss OOMaHa M JDKH MperoJiaraeT HajJudue TPeX BO3MOXKHBIX
YYaCTHHKOB: NMPOM3BOAMTENIb ICHCTBUS, WIM areHc, ajJpecar, Wid NaleHC — 4Yalle BCEero JMI0, Ha KOTOpoe
HarpaBjeH 0OMaH, 1 CeMAHTHYeCKHii 00BeKT, KOTOPBII BBIpaskaeT coJiep)kaHne 0OMaHHOTO JeHCTBUS, TO, 11O MOBO-
Jly 4ero BBOAMTCS B 3a0iyx/eHue aapecar. CHHTAaKCUYECKHE U CEMaHTHYECKUE aKTaHThl HE BCEra COBNAAaloT. AJl-
pecat MOXeT He UMETh BHIPOKCHHS B CHHTAKCHUCCKOW CTPYKTYpE MPEUIOKCHHS JTHOO MOXET COBIAJaTh ¢ 00BEK-
TOM. ATEHC 4acTO BBICTYIAeT B (DYHKIMH MOJUICKAILIETO M COBIAIAET C CyOhEKTOM JIMOO B MMACCHBHBIX KOHCTPYKIIUIX
BBICTYIIACT B (DYHKIIMH areHTUBHOT'O JOMONHEHUs. Ha sTarme KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a CEMAHTUKH TIIAr0JIOB MBI HC-
cienyeM cemanTHueckuii coctaB JIE Ha OCHOBaHMM CIIOBAapHBIX TOJIKOBAaHHU M B BBIJEICHHBIX CTPYKTYPHBIX MOJIE-
nsx. KoHTeKcTya bHBIH aHaIH3 MO3BOJSIET H3YYHUTh (PYHKIIMOHHPOBAHUE TIAr0JI0B B PSUH, UX IParMaTHKY.

Marepuanaom Juisi MCCIIEAOBaHUS MOCIYXWIN MPUMEPHI U3 CIOBapeil, XyI0KEeCTBEHHOU JIUTEpaTyphl, HALHO-
HaIILHBIX KOpIrycoB ¢paniry3ckoro (Frantext) u pycckoro (HKPSI) s351k0B, HHTEpHET-ITy OJTHKAIINI.

Teopemuueckyro 6a3zy WcCleNOBaHHS COCTABWIIM TPYHAbl MO TEOPUM CEMAHTHYECKOTO IOJISi B JIMHIBHCTHKE
I'. C. ypa [22], IO. H. Kapaymnosa [10], A. A Ydumueroit [19], FO. JI. Ampecsaa [1], JI. M. BacumseBa [5],
I1. H. JIenucosa [8], ®. [1. ®ununa [20], ucciaenoBaHus B 00JaCTH JICKCHYCCKOW CEMAaHTHKH M CEMaHTHUECKOTO aHa-
mm3a [I. H. llImenesa [21], . M. Ko6oseroii [11], E. B. ITagydesoii [15], JI. M. Bacunsesa [4], }O. 1. Anpecsna [1],
paboThI MO COTMOCTABUTEIBLHOMY M THUIOJOTMYECKOMY si3biko3Hanuto B. I'. ['aka [6], B. b. 'onpaoepr [7], a Taxxke
mo paboter 1O. JI. Ampecsina [2], B. C. Kyuko [12], P. W. Posunoii [16], MOCBSAIICHHBIE H3YYEHHIO KaTeropuu/
KOHIIENTa «0OMaH, JI0XKbY.

Bcenen 3a 0. /1. AnpecsiHOM MbI paccMaTpHBaeM CEMaHTHYECKOE T10JIe KaK «MHOYKECTBO 3HAYEHHH, KOTOpPbIE UMEIOT
XOTsI OBl OJIH OOIINI CeMaHTHIEeCKUi KOMITOHEHT» [ 1, c. 251] — uaTerpamsHyto cemy. [loeBast opraHu3anus cpeacTs
BBIP@)KEHUSI TOH WM WHOM CEMAaHTHYECKOW KaTeropuH IpejroyiaraeT Haludue sijpa, neHrpa u nepudepun. Jlekcu-
YecKHe eIUHHUIIBI, KOTOPHIE IMEIOT HaMEHbIIIee KOIMIECTBO CeM, OOJBIITYI0 YaCTOTHOCTE YIOTPEOICHNUS U SBIISIOTCS
CTWJIMCTUYECKH HEHTPAbHBIMK, OTHOCAT K LEHTPY nouisl. EAMHUIEI ¢ 60NbIIMM KonuecTBOM T depeHMaIbHBIX
ceM, a TaKKe CTHIIUCTUYECKH MapKUPOBAaHHBIE 00pa3yroT ero repudepuro [7, . 8]. CyIecTByIOT pa3IudHbIe CIIOCOOBI
CHCTEMAaTH3alMK U KJIacCU(HUKALMN CPEJCTB BHIPAYKEHUS BHYTPH CEMAaHTHUYECKOTO 1T0JIst. [IprMensieTcst qesieHue moss
Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHE TPYIITEL, KOTOPEIE B CBOIO OYepeIh MOTYT HMETh TIOJIEBYIO OPTaHU3AIIHIO.

Taxk, B coctaB CII «oOman» BXoAUT OoJbllast TPyMIa IJIarojioB, aKTYyIM3UPYIOIUX PEYeBOE HEUECTHOE MOBEe-
HHE C SIIEPHBIMA SANHUIIAMH mentir | 1eams. B ceMaHTHUECKON CTPYKTYPE 3THX TIIATOJIOB KOMIIOHEHT, OTPaKAFOIIHIT
JICWCTBHE, OTpaHUYCH PEUYEBHIM NPOSBICHUEM, IPYIHMMH CIOBAMHM, 3TH TJIaroJibl IOMHUMO MHTETPAIbHBIX CEM «He-
mpaBaa» M «HAMEPEHHOY, XapakTepusyonmx Bce anmeMeHTsl CI1 «oOMany, BKIIIOUAIOT CEMY «TOBOPHUTH, CKA3aThy.
JlaHHOE MUKPOTIOJIE AENUTCS B CBOIO OYEpe/Ib Ha MOATPYIIIbI, KIacCH(UIUPYEMbIE MO Pa3IMIHBIM JOIOJIHUTEILHBIM
3HA4YEHHSIM, @ UMEHHO!

1) mnaromsl ¢ HawOoyee OOLIMM 3HAYCHHEM JOKH (mentir, désinformer, embobiner, embobeliner, raconter les
salades, raconter des histoires, raconter des craques, raconter des sornettes, bourrer le crdne | 1eamo (coneams), oes-
uHpopmuposams, gpams (co8pamy), HABPAMb, NIECMU, HANJIECHU, Opexamy, 2HAMmb, 3AIUEAMb, CBUCHEMb, 6MUPAMD);

2) rnarojbl ¢ KOJMYECTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM (Haspamb, 3a8pamvCsi, U308pamuvcsi);

3) rmaromsl co 3HaYCHWEM JOOABICHHS JIOKHBIX JETallell K MpaBAHBOMY COICP)KAaHUIO BBICKA3BIBAHHS WIIH,
HAMpOTHB, MPEICTABICHHUs HENONHONW mHpopMarmu (exagérer, enjoliver, en rajouter fam, amplifier, minimiser |
npeygeauyums, NPUyKpacums, RPUSUPAmMs, NPEYMeHbUUMb, RPUYMEeHbULUMD ),

4) rharoiel co 3HaYCHUEM KieBeTsl (calomnier | oxneeemams, nakiesemams, 06012amMb, HA208OPUNb, NPUNU-
camv, NOKIeNams, HAKIenamsy, 02080PUMD);

5) rmarosel ¢ koMnoHeHToM nunemepust (flatter, amadouer, enjéler, baratiner | tocmums);

6) (pazeoroTU3MBI C KOMIIOHEHTOM «00ematey (promettre monts et merveilles, promettre plus de beurre que
de pain, promettre la lune | o6ewamo, cynums 3010moie 20pbl, HA0bewams ¢ mpu Kopooa),

7) TrHaroibl ¢ KOMIIOHEHTOM BBIMBICTA, BooOpaxenus (inventer, affabuler, fabuler | npudymame, evioymams,
HAnpUOYMbl8amy, COYUHAMb (HACOYUHAMS), hanmasuposams (Haanmazupoeams));

8) rIarosbl co 3HAYEHHEM HCKAKEHHS, HEBEPHOTO IPEJICTABIEHHUS peabHbIX (akToB (déformer, travestir | uc-
Ka3umby, U36pamums, nepeoepeueanms);

9) TAroJbl ¢ KOMIIOHEHTOM «CYII, CIEACTBHEY (parjurer | ndiceceudemenpcmaosam);

10) raroJsl O CMBICIOBBIM KOMIIOHEHTOM «cMex» (plaisanter, blaguer | wiymumo (nowrymums)).

B nacrosiiieii crarbe Mbl IPOBEZIEM aHATM3 HEKOTOPBIX U3 MOATPYIIN JAHHOTO MHUKpoIouis. PaccMotpenue 1ienecoob-
pa3HO HAyYaTh C €ro HEHTPAIBLHOTO dJIEMEHTa — rarosos mentir | neams. CoriacHO JAeHUHUIMSIM CIIOBAPEH, TIIArOIbI
mentir (a qn) | neamo (komy-1.) IpenCTaBICHBI CIenyrOIMME 3HadeHusMu: affirmer, dire pour vrai ce qu'on sait étre faux,
nier quelque chose de vrai [38], roBoputh Henpasy [14]. JlaHHbIE TJ1aroNbl MPENCTABICHBI OHOW CEMEMOIl i TIOMUMO
apXUCeM «HETpaBIa» U «HAMEPEHHO» UMEIOT B CBOCH CEMaHTHYECKOU CTPYKType An(QepeHIHaTbHBI KOMIIOHEHT «T0-
Boputhy (dire, affirmer, nier, déguiser / roBoputs). Oba riaroia (HyHKUHOHUPYIOT B OJHO-, IBYX- M TPEXBAJICHTHBIX
CTpykTypax. JleBas BaJICHTHOCTh BBIpa)KCHA CYIIECTBHTEIHHBIM WM MECTOMMEHHEM CO 3HAYCHHEM JIMIA, TIOCKOJBKY
peub CBOWCTBEHHA TOJBKO JIFOJSM, WIJIM CYIIECTBUTEIBHBIM, B CHJIYy METOHHMHYECKOTO IEPeHOCa YKa3bIBAIOIIUM
Ha Tpymny Ju (le gouvernement / IpaBUTENBCTBO — WICHHI MIPABUTEBCTBA, les autorités / BIacTh — IO, HAXOIAIIHeCs
y BJIACTH W MPUHUMAIOIIIKE perieHus, la presse, la radio / mpecca, paauo — )KypHAIHCTHI, BEAYIIHE Iepenay).
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Attendez. Vous y croyez, a cette histoire? <...>

— Pourquoi mentirait-il?

— Je ne sais pas. Parce qu’il ment. C’est sa maniere d’étre, il ne peut pas faire autrement...” [26, p. 192]. / —
[onoxaure. Bol emy Bepure? <...> — 3adem emy Jrath? — He 3Hato. [lotoMy 4To OH jKeT. ITO €ro crnocob cyie-
CTBOBaHUS, OH HE MOXET TO-Ipyromy (34ech U Jajiee IepeBo aBTopa cTateu. — 3. H.).

“Marina Carrére d'Encausse, animatrice de télévision et médecin, a estimé ce mercredi que les autorités
sanitaires avaient menti en disant que les masques n’étaient pas efficaces contre le coronavirus” [27]. / Mapuna
Kapop Jlankoc, TeneBenyiias u Bpad, BbICKa3aia MHEHHE B CPEy, YTO BIACTH COJITAJH, CKA3aB, YTO MACKU HE (-
(heKTHBHBI IPOTHB KOPOHABHPYCA.

«KT0-TO NpUBET HHOCTPAHHOI'O TUIJIOMATA, OKA3aBIIErocs rpeueckuM MopsikoM. [103t KaprnoBckuii H301peHHO
aran. ['oBopuIl, HalmpUMep, YTO €ro BBICHANM 32 TBOPUYECKOE XYJIMIAHCTBO M3 MexayHapoxaHoro Ilen-kiyoOa...»
(C. JoBnaros. 3amoBeanuk. 1983) [13].

«HanuBast B G0Kaj BUHO, a B PIOMKY KOHbBSIK, — BOJIKA CMUPHOBCKasi Ha BHJuIe JKaHHETT JaBHO HE BOJMJIACKH, —
CKa3all HaKOHell O MpuYKHe TopxecTBa: — Kaxkercs, mox MOCKBOM HeMI[aM BCe ke Janu no-Hacrosimemy. [Toxoxe,
paauo He JkeT» (A. Xpyukunii. OxasHuble quu MBana AnekceeBnya // 3se3na. 2001) [Tam xel].

B ¢urypanbHOM 3HaUYCHUU CYOBEKT MOXKET OBITh BBIPAXKEH M HEOAYIICBICHHBIM CYIICCTBUTEIBHBIM CO 3HaUe-
HueM vacteil Tena (les yeux, 1’oeil, le coeur, la bouche / riasa, cepate, s3bIK), a0CTPAKTHBIMHU CYIECTBUTEIBHBIMU
(la voix, ’ame / co3nanwme, B3MIIAN), pe3yabTaTaMu Tpyaa denoBeka (les livres, les lettres / kapTel, ra3eTsl, npaBmia,
oOblyaii), Ha3BaHMsAMH oTpacieit Hayk (I’histoire, I’écnomie / Hayka, S5KOHOMHKA), a TAKXKe JIPYTUMH TEMaTHUECKH-
Mmu paspsanami (les faits, la terre, 1’argent / Ha3BaHUe, 3BE3/IbI, CBETHIIA).

“Je suis ma pire ennemie. Ma voix ment, mon corps la dément. Je parle de la famine et je dis que nous en
créverons. A présent, regardez-moi: ai-je l'air nourrie?” (J.-P. Sartre. Les Séquestrés d'Altona. 1960) [31]. / 51 — moit
XyJamuid Bpar. Moi rojoc JKeT, MO€ TEJI0O OIPOBEPraeT 3Ty JIOXKb. Sl TOBOPIO O TOJOJAE U O TOM, YTO MBI OT HETO
ymupaeM. A ceifuac HOCMOTPHUTE Ha MEHSI: Y MEHSI ChIThIH BUI?

“Mais I'eeil ment. J'aurais pu étre cet homme. J'ai partagé son amour” (E. Jabés. Le livre des questions. 1. 1965)
[Ibidem]. / Ho rma3a nryT. S Mor ObI OBITh 3TUM YeTOBEKOM. S pa3aenui ero J00Bb.

«OT onHOTO Ha3BaHUs Becenena qyma. Hazsanme He aramo. Ha B3ropke MexXIy JIOKKOB, a IIOTOM JIPYTHX B3roO-
PKOB, 1IEbHO-000MKHYTOE JIECOM, C MPYIOM H IUIOTHHKOH, Beicokoe [Tosie ObLIO TEM caMbIM MECTOM, Tie He 00u/-
HO OBI ¥ XUTh, 1 yMepeTh» (A. ComkeHunbsiH. Matpenus asop. 1960) [13].

[TpaBasi BaJIeHTHOCTh, HE Oyqy4M CTPYKTYPHO-HEOOXOIMMOM, MpecTaBlieHa OAYIIEBIEHHbIM KOCBEHHBIM J0-
MOJIHEHUEM CO 3HAYEHHEM JIMIA BO (hPAHIYy3CKOM SI3bIKE C MPEJIOTOM 4, a B PYCCKOM SI3bIKE B JIATEIBHOM MAJIEKe.
B 00oux s13bIKax 3TO JOMOJHEHNE BBIpAXAET apecar 0OMaHHOTO JICUCTBHUs, IPHYEM BO3MOXKHA BO3BPATHOCTH TJa-
rOJIOB, HAMPABJIEHHOCTh HA CYOBEKT JIXKH.

“Cette fois, Cissou incrimina son age. Les effets dévastateurs de la neige. Cordillére toujours plus haute, ca-
vernes toujours plus insatiables, personne n'aurait pu y résister, lui pas plus qu'un autre. Mais il savait déja qu'il se
mentait” (D. Pennac. Monsieur Malausséne. 1995) [31]. / Ha atot pa3 Cucy 00BHHSI CBO# Bo3pacT. Paspyiimreiisb-
HOE JieficTBUe cHera. [ opHas 1ernb CTAHOBWIIACH BCE BBIIIE, MEHIepPhl — Bce HeHachITHee. HUKTO He MOT Obl MM IpO-
TUBOCTOSTh. 11 OH — He uckirouenue. Ho oH yxe 3Hai, uTo Jiraji cam ceoe.

«DTO0 M3BECTHE TAK MPHUIIHOIIO MEHSI, YTO CIEAYIOIINE TPH rojia s 6e3pOMOTHO MO3BOJIS JICMUTh U3 cebs 3aTei-
HHKa-MacCOBHKa C JKECTSHKOW Ha TOJIOBE U HOCOM-MOPKOBKOW. MHe OBl 4eCTHO, IPOMOTJIACHO ITOKASsITHCS Tepen
MeuTOH 1 OeKaTh U3 THUIIOTO JIOTOBA, a I BAPYT Havyajl 4yJI0BHIIHO JraTh OKPYXAaIOIIUM U cede, OyIT0 O4eHb J10-
BoJIeH y4eOoi. S npakTukoBan camooOMaH. BoBka u CiiaBuk TOMy4HIIH CBOW MHCTHTYT, MalleHbkUi Bans nocemian
netckwii can» (M. Enmuzapos. bubmmorexaps. 2007) [13].

CeMaHTHYECKHH O0BEKT, BRIPAXKAIOUINHI Co/iepKaHue 0OMaHa, MOXKET ObITh BBIPaXKEH KOCBEHHBIM JIOTIOJIHEHUEM
¢ npeutoramu sur | npo, no nogoady.

“Il ne semblait pas pouvoir imaginer que j'aie pu mentir sur un sujet aussi grave” (A. Jardin. Bille en
téte. 1986) [31]. / Kazamoch, oH He MOT cebe MPeICTABITD, UTO sl CMOTY COJITaTh Ha TAKYIO CEPhE3HYIO TEMY.

«JIronpmuna HukonaeBHa, BcE Bpemsi MosyaBIuas, cupocuina: — Hans, 3auem ke Thl Jirajga mpo kakoro-ro Maii-
KWHOTO 0THA 1 ypoku? S HUKOrHa He jirana ceoeit Mmame» (B. I'poccman. XKusus u cyasba. Hacts 2. 1960) [13].

AHanmu3upys 3Ty Hapy IJarojoB, CTOMT OOpaTHTh BHUMAaHKME Ha BO3MOXHBIC CHPKOHCTAHTHI, & KIMEHHO 00CTOS-
TEJIECTBA 00pa3a NEHCTBHS, KOTOpPhIe, He OyIydH CTPYKTYPHO-HEOOXOIUMBIMH 3JIEMEHTaMH, JOOABISIOT SKCIPECCHIO
1 OLICHOYHYIO COCTABJISIFOIIYIO BBICKA3bIBAHUIO: mentir efficacement, effrontément, gauchement, impudemment, mentir
a plaisir, avec aplomb, bien, mal | neamo s¢phexmusno, nazno, GeccmviOno, HECKIAOHO, XOPOULO, NAOXO0, YEEPEHHO.

“Je m'invétérais dans l'échec, l'inertie fascinée; dans l'imposture aussi: mes lettres & Marianne, quotidiennes,
mentaient effrontément” (P. Michon. Vies minuscules. 1984) [31]. / 41 Bce Gosblile yKOPEHSUICS B CBOEH HEyaade,
B 3aBOPa)XHMBAIOIICH HHEPTHOCTH, B OOMaHe: MO €)KeTHEBHBIC IIICbMa MapHiaHHe HarJIo JTaH.

“Mentant intelligemment au cours de son procés — c'est-a-dire sur ce qui l'incriminait et ne pouvait pas facilement
étre vérifié — il avait reconnu et décrit la chambre a gaz (qui ne pouvait étre ignorée ni des gardiens ni des prisonnicres)
tout en niant sa propre présence au camp...” (G. Tillon. Ravensbriick. 1988) [Ibidem]. / Bo Bpems mporecca oH srai
C YMOM, TO €CTh O TOM, YTO €My WHKPUMHUHUPOBAJIOCH U YTO TPYIHO ObUIO MPOBEPHUTH, OH MPU3HAI U OITHCAI Ta30BYIO
Kamepy (0 KOTOPO#t 3HAIU 1 OXPAHHUKH, U 3aKIFOYCHHBIC), HO OTPHUIIAN CBOE IIPUCYTCTBUE B JIarepe. ..

Hano oTMeTuTh, 4TO PU TOM, 4TO ¥ (PPaHIy3CKHUil, U PYCCKHIA ITIar0JIbl COYETAIOTCS C OLICHOYHBIMU HApEUHIMH
W HApEUMsIMH, BBIPAKAIOIIUMHE MUHTEHCHBHOCTD, aHAIN3 3HAYUTENBLHOrO dncia npumepoB (6onee 1000 B kaxaom
SI3bIKE) MOKa3all, 4TO PYCCKHUH SA3bIK HAMHOTO 4Yalle, Hexel (GpaHIy3cKuil, mpuderaer K CHpKOHCTaHTaM C OLIEHOY-
HOM W JKCIPECCHBHOW ceMaHTHKOW. IIpu 3TOM BO ()paHIly3CKOM S3bIKE Hapsay C HAPEYHSIMHU YHOTPEOISIOTCS
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(pazeonorndeckue BbIpaXKeHUs mentir comme un arracheur de dents, mentir comme on respire. Taxxe aHaIH3
OKpYXEHUS JaHHBIX IJIaroJIoB MOKa3all, YTO B peUd BO (hPaHIy3CKOM sI3bIKE OOJiee YaCTOTHBI, YEM B PYCCKOM, 00-
CTOSITENTLCTBA MPUYINHBI: JITaTh U3 CTpaxa, JraTh Pajld yIOBOJLCTBHUSA / mentir par peur, par plaisir.

“«C'est chic la campagne, dit-il. Vous aimez ? — Non.» Je mentais par pudeur, je lui dissimulais nos affinités”
(V. Leduc. Ravages. 1955) [Ibidem]. / «JlepeBHs — 3TO TipekpacHo, — cka3as oH. — Bam Hpasutca? — Her». S nrana
OT 3aCTEHYMBOCTH, 51 CKPBIBaJIa OT HETO TO, YTO MBI OBUIH MOXO0XKH.

“Il y avait a midi des millions d'hommes et de femmes qui se comportaient ainsi, qui mentaient par lacheté”
(V. Leduc. Ravages. 1955) [Ibidem]. / B nonjaeHs MHIITMOHBI MY>KYHH U >KEHIIMH BEJIH ce0sl Tak, Jraji OT CTpaxa.

Pycckuii s13bIK pacriojiaraeT CHHOHUMAaMU TJiaroya Jieams (coneams) B (GaMUIbIPHOM U MPOCTOPEYHOM DPEru-
CTpax: gpams (cogpamv, Haspamv), niecmu (Haniecmu), Opexamv, 3a1U6ams, a TAaKKEe OTHUM (Pa3coTOTU3MOM
(6ewams nanwy na ywu). Opaniy3ckuii paMuibsIpHO-PA3TOBOPHBINA PETHCTP UMEET B CBOEM PACHOPSIKEHHHU JIHIIb
IIBA TTIATOJILHBIX CHHOHUMA (embobiner, embobeliner), olTHAKO KOMIICHCHPYET 3Ty aCHMMETPHIO (hpa3eoIoru3MaMu
raconter les salades, raconter des histoires, raconter des craques (apeo), raconter des sornettes.

KoMIIOHeHTHBIN aHau3 IIaroioB désinformer | 0esunghopmuposams OKA3BIBACT, YTO CEMAHTUYECKAs CTPYKTYpa
9THX TJIAroJIOB MPOsBIIsieT n30MOp(hu3M. OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHE MPU3HAKH BCTPOCHBI B UX ceMeMbl. CHHTaKCH-
qeckas CTpyKTypa npejcrasiena gopmyinoit S —V — Od. CyObekT, Kak y BceX peueBBIX IJIarojoB, BEIPasKEH CyIIe-
CTBUTEJIBHBIM CO 3HaYEHHEM JIMLA WM rpynmsl jul. CHHTakcHuecKuil 00bEeKT penpeseHTupyer anpecar Joku. Ce-
MaHTHUYECKUI OOBEKT yalle BBIpaKeH B 3a)pa30BOM KOHTEKCTE, HO MOXKET OBITh BBIpaKeH (paKyIbTaTUBHO JEEHpH-
JaCTHBIM 0O0POTOM HITH PEXe KOCBEHHBIM JIOTIOIHEHHEM C MPEIoroM sur [ o.

«...—nogyMman ['ypoB, HO BCyx ckaszan pyroe: — AHaTtonuil AnekceeBud, Bac Ae3uHopmupoBaau. Hukakum
JenoM ApTemMoBa s HE 3aHMMaroch. MoyKeTe MpUCHUIATh OQHUIHUAIBHBIA 3alpOC, €CIM 3TO BaM HYKHO...»
(H. JIeonos. Jlekapctso ot xm3Hm. 2001) [13].

«Oxunax Beproiera Mu-8T RA-24262 BBINONHSII MOJETH B TOPHOW MECTHOCTH Ha BBICOTE HMXKE Oe30MacHOH,
npu 3TOM Je3nH(popMuUpoOBaJ mucrieTdepa 0 (HaKTHUECKOH BbICOTe Mojera. PelieHue Ha BBUIET NPHHUMAJIOCH
M0 HEJIETHOMY IPOTHO3Y MOrosl. MapmipyT nosera, 6€3 moinydeHHs: HeOOXOIUMBIX pa3pelieHuH, ObUT MPOI0XKEH
yepe3 3anpeTHyo 30Hy» (M. KuceneBa. PocaBuarius 00bsCHUIACH 0 MMOBOJY OT3bIBA JHICH3UH Y «Beprukans-T» //
NzBectus. 27.07.2012) [Tam xe].

“Les Allemands désinformés sur les vaccins” [24]. / HemiieB fe3uHGOPMUPOBATIH OTHOCUTEILHO BAKIIUHBEI.

“Réseaux sociaux: comment les gouvernements désinforment I'opinion publique” [36]. / CormansHbie ceTn:
KaK IPaBUTENILCTBA JIe3UH(DOPMHUPYIOT 00ILIECTBEHHOE MHEHHE.

Otu JIE B XyIoXecTBEHHOH JIUTEpaType MaJOYacTOTHBI, 0COOCHHO BO (hPAHITy3CKOM s3BIKE. B razeTHOM u my0-
JMLUCTUYECKOM JIMCKYpCE OHHU JIOBOJIBHO y3YaJIbHBI B OOOMX sI3bIKaX, HO TOJILKO B OIPENENICHHBIX KOHTEKCTaX,
a IMCHHO TIOJINTHIECKOM, BOCHHOM, IIPaBOOXPAaHUTEILHOM, B KOHTEKCTE TIPOTHBOCTOSIHUSI MEXAY CTpaHaMH, Gop-
MHUPOBaHHs O0IIECTBEHHOTO MHEHHSI, KOHKYPEHIIMH MEXAY YYaCTHUKAMH PbIHKA. Ba)KHO OTMETHTB, YTO, HECMOTPS
Ha TO, 4TO SJEPHOE 3HAUCHHE STHX IJIAr0JIOB — BBECTH B 3a0iykKAeHHE JOXKHON MH(popManuei — a nHpopmanus
OOBIYHO pacIpoCTpaHsIETCs TOCPEACTBOM peun (YCTHOH MIIM MHUCBMEHHOH), TEM HE MEHEE 3TH TJIaroybl MOTyT 000-
3HA4aTh U Ipyrue oOMaHHbIE JCHCTBHUS.

«Beiixc He nmeer Ha Quanrax apmum [laymroca Hemenkux pesepBoB. Beiixc mnbiTaercs ae3nHGpopMHpPOBATH
PYCCKHX, YCTaHaBJIMBas HEMEIKHE PaJNOCTAHIMNA B PYMBIHCKHX 4acTsx. HO OT 3TOro pyMbIHBI HE CTaHYT HeMIa-
mu» (B. I'pocecman. XXusue u cyapba. Yacts 2. 1960) [13].

I'naronbl ¢ KOJMYECTBEHHBIM KOMIOHEHTOM HABPANIb, 3A8PAMbCS, U306PAMbCs OTIMYAIOTCSI HHTEHCHBHOCTBIO
JIEUCTBHA U MIMCIOT JOIOIHUTENbHYI0 KOHHOTAMIO: IIOMAMO HHTETPAIBHBIX CEMAHTHIECKNX MPU3HAKOB «CKa3aTby,
«HeTpaBJay, KHAMEPEHHOY» TJIATr0Jl HABpAmsb MOXKET MOJpa3yMeBaTh OOJIbIIOE KOIMYECTBO JDKU M O3HAYATh ‘CKa3aTh
MHOTO HENpaBAbl’, U306pamubCs MPEANOoaraeT IPUBBIUKY JITaTh, CBONCTBEHHYIO HEHCIIPABUMBIM JITYHAM, 3A6pamb-
€51 — raTth OYeHb MHOTO, JIaJIeKO 3aiTH BO JDKH, 3aIlyTaThCsl BO JUKU. Bo (hpaHIy3CKOM SI3bIKE SKBHUBAJICHTOB y 9THX
IJIaroJIoB HET, @ COOTBETCTBYIOIIME 3HAYCHHUS] MOTYT MePeAaBaThCsl aHANUTHYCCKU: mentir beaucoup, s'enferrer dans
un mensonge. I'1aron Hagpams y4acTByeT B TEX JK€ CHHTAKCHYECKHX CTPYKTypax, 4To u riaroia epams S —V — Oi
¢ QakyJIbTaTUBHOW BaJCHTHOCTBIO HA aJ[pecar U CeMaHTHYECKUil 00beKT. [ 1arosbl 3aépamuvcs U U308pamsbcs B CH-
JIy IOTIOJIHUTENBHBIX KOHHOTAIIMHA W BBIPAXXCHHOH CTHJIMCTHYECKOW OKpackW (PyHKIMOHHPYIOT TOJBKO B OIHOBA-
JICHTHBIX CTPYKTYypax M HE COYETAIOTCS C OLEHOUYHBIMH CUPKOHCTAHTAMH.

«Ho n y Hero ciydanuch npokoJsl — 3apupaics. OJHax s OH 3aBpaJIcs 10 TOTO, YTO y HEro 0Ka3ajoch TPH Ia-
psl ponuteneil. CBOM 3aryibl OH YaCTEHbKO IPHKPBIBAJ TOXOPOHAMH ONU3KUX POACTBEHHHUKOB. OIHAXKIBI, YKE Te-
PEXOPOHHB BCEX CBOUX JIS/IEK U TETOK, JICIOB M CBOSIKOB JI0 CEIbLMOTO KOJIEHA, OH TSDKEJIO BBIJABIII MOCIIE OUepea-
HOTO 3aryina, 9to XxopoHwi Mathy (I1. Kapamuc. ABronoptper. 1999) [Tam xe].

«["acToH, ¢ HaYaa KaMIIaHUM TOT ApeHb He nepectaet Bpats. OH m3oBpaJcs. Pazobnaun ero. [locnenuss ero
BBIIYMKa, Tl ObLT mo3aBuepa B 600 o Oneccoit» (JI. Y. CnaBun. MaTepBennus. 1933) [Tam xe].

I'maronel co 3HaYeHNEM HOOABICHHS JIOKHBIX IE€TATCH K COJCPKAHUIO BBICKA3bIBAHUS

Ipu knaccuduKauu TIaronoB exagérer | npeygsenuuugams Mbl CTONKHYIHCh C HEKOTOPBIMH TPYIHOCTSIMH
U COMHEHMSIMH, HO B KOHEYHOM HUTOT'€ MPUHSIN PELICHHE OTHECTU JAaHHbIE IJIAr0JIbl K MUKPOIIOJIO PE4eBOro ooMa-
Ha. Jleno B CIIOXKHOM ceMaHTeMe 3THX eAMHHL. Pycckue ciIoBapH TOJKYIOT IJIAroil peyeeaudusams (npeyeeauuums)
CIIEYIOIINM 00pa3oM:

I. Hecos. nepex. [IpencTaBasaTh OOJBIINM, YEM €CTh B JCHCTBUTEILHOCTH.

I1. mHecos. Hemepex. ['oBops, epenasast 4To-mudo0, MpudaBIATH [9].

IIpencraButh 4TO-1. B GONBIINX, YBEIHYCHHBIX MO CPABHEHHUIO C JCHCTBUTENBHOCTBIO pa3Mepax, NpHIaTh
yeMy-JI. Ype3MepHO BakHOe 3HaueHwue [17].
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1. gto. IlpeacraBurh (cebe WM OPYrHMM) B YBEITUYCHHBIX IO CPABHEHHIO C JCHCTBUTEIBHOCTHIO pa3Mepax;
npuaaTh 4eMy-H. OoJiee BakHOE, Oojiee cepbe3HOoe 3HaYeHHe, YeM Ha CaMoM JIejIe.

2. 06e3 mor. (B 3TOM 3Ha4Y. Yalle yImoTp. HECOB.). Paccka3biBasi 0 4eM-H., YMBIIUICHHO WX HEBOJBLHO MPHOABHTH
JIMIIHET0, TIPWITHYTh, H300pa3uTh 4TO-H. O0Jiee 3HAYUTEIBHBIM, B OOJIBIIIMX pa3Mepax, 4eM Ha camoM jee [18].

TonkoBaHue GpaHIy3CKOTO TJIaroja exagérer:

1. [Avec un compl. spécifiant l'aspect sur lequel porte I'exagération] Présenter (a quelqu'un) un aspect de quel-
que chose comme plus important qu'il n'est réellement. 2. [Sans compl. spécifiant 1'aspect sur lequel porte I'exagéra-
tion] Présenter (une chose) (& quelqu'un) en Iui donnant une importance ou des proportions plus grandes qu'elles
n'en a réellement [38].

1. Amplifier quelque chose, lui donner une importance excessive: Exagérer les difficultés d'une entreprise.
2. Parler de quelque chose a quelqu'un en lui donnant des proportions plus grandes qu'il n'a réellement: Il nous
a exagéré les mérites de son fils. 3. Déformer quelque chose en dépassant les normes habituelles; donner un carac-
tére excessif a une action: Exagérer les précautions [28].

1. Parler de qqch en présentant comme plus grand, plus important que dans la réalité. 2. Vieilli ou litter. gros-
sir, déformer la réalité, forcer, outrer; emploi pronominal s’exagérer — se représenter une chose comme plus im-
portante qu’elle n’est, la grossir dans son imagination, surestimer, dramatiser [35].

Kak BUIHO, B CJIOBapsiX pPyCCKOTO sI3bIKa CMBICIOBONH KOMIIOHEHT «TOBOPHTB» INPEICTaBIICH MPEUMYIIECTBEHHO
BO BTOPHYHOM 3HaueHUH. HekoTopble (paHIly3CKHe CIOBApH TAKXKe 3aKPEIUIIIOT 3a TJIAroJoM exagérer Gonee 00-
LIYIO CEMY IIOCTYIOK, TIOBEJICHUEY, TOJIKYS 3TOT IJIaroj MOCPEICTBOM AEHCTBUsS ‘présenter’, KOTOpoe He 00s3aTelb-
HO TIOJjpa3yMeBaeT pedyeBoil akT. TeM He MeHee Ooiee COBpeMEHHBIE clioBapH [28; 35] 3aKpeIuIsIoT 3a STHM TIIarojioM
B €ro NPsIMOM 3Ha4eHHHU ceMy «parler (roBopuTb)». CripaBeIMBOCTh 3TOTO JIOKA3bIBAIOT ¥ IPUMEPBL.

“Aprées ses mois d'errances tropicales, il ne rapportait, disait-il, qu'un seul butin: quelques pages bien senties sur
la tristesse et I'inutilité de ces voyages. Je ne le crus qu'a moitié, sir qu'il exagérait beaucoup son désenchante-
ment et qu'il partirait a la premiére occasion” (M. Bénabou. Ecrire sur Tamara. 2002) [31]. / ITocie mecsues ckura-
HHH 10 TPOIIMKaM OH IIPHUBO3MWII, IO €r0 CJIOBaM, JHIIb OJHY JOOBIYY: HECKOJIBKO CTPaHHUIl O TPYCTH U Gecrones-
HOCTH 3THX MyTeUIeCTBHH. Sl eMy BepHia JIMIIb HANOJOBUHY, YBEPEHHAs, YTO OH CHJIBHO IPEYBEIMYMBAET CBOE
pazoyapoBaHUe U YTO OH yeJleT IPH MePBOH BO3MOKHOCTH.

“Une étude allemande révéle que les stations de ski de l'arc alpin ont tendance a exagérer la longueur de leurs
pistes” [34]. / CorymacHO 0THOMY HEMEIIKOMY HCCIICIOBAHHIO, TOPHOIBDKHBIC KYPOPTHI B AJbIIaX CKIIOHHBI IIpEyBe-
JMYHMBATh JUTMHY CBOMX Tpacc.

“Exagérer le mérite de quelqu’un est une ruse du mensonge pour dérober quelque chose a la vérité. Il n’est
permis d’exagérer que les bienfaits qu’on a regus” (Pigault-Lebrun) [33]. / [IpeyBennunBaTh 3aciayry Koro-iiubo —
XHTpas JIOXKb, YTOOBI CKPHITh IpaBry. J{03BOJICHO PEYBEINYNBATH JIHIIb IOTyYeHHbIE O1ara.

«3arem llHHa moBena MeHS K JIOMY, TJi€ JKWJIM €€ IIepeBOMUMIBI. Y POKOBOH sxkeHummHbBl MHHBI ['MH30YDT,
KaK s 3aMeTWJI, ObIa CTPACTh BCE MpeyBeJMYHBATH, IPUBUPATh M NPUYKpallaTh, HO Ha 3TOT pa3 OHA MoJjyaja —
TaK MOJIYaJa, 4YTo BCE NMEPeBOUHILI 3acThUTN» (A. A3onbckuil. [lusepcant // Hoeiit Mup. 2002) [13].

«— Msp1 ¢ Muxaunom HukomaeBnuem otnanm u3Hb Hayke. Mapda u Jrocs uMenun BO3MOXXHOCTh 3aHUMAThCS
JICTbMH, a s IOMOTana MyXy, Mbl C/Ieliajii HECKOJIbKO, MOWMHTE, 1 aOCOITIOTHO He NMpeyBeJIMYHBaI0, OOJIBIINX OT-
kpoituit»y (Japes Jonmosa. JJomnaps! maps ['opoxa. 2004) [Tam xe].

Yto KacaeTcs OPYruX MHTETPAbHBIX CEMAaHTHYCCKHX KOMIIOHCHTOB pacCMaTPHBACMBIX TJIATOJIOB, ceMa «HE-
MpaB/ia» B HUX BBIPAXKEHA SKCIUIMIMTHO U PENPE3CHTHPOBAHA JIOKHBIMH JIETAISMH, KOTOpbIE J00ABIISIOTCS K IIPaB-
JMBOYW YacTH BBICKa3bIBaHUS, & CEMa «HAMEPEHHO» MOXET OTCYTCTBOBATh, €CJIM AJICMEHTHI JDKU HalpaBJIeHbI Ha ca-
MoOTO cebs1, B CUTYyalluu caMmooOMaHa.

“Quand nous apprenons a ne pas exagérer nos problémes mais a les minimiser, cela nous fait du bien” [30]. /
Korza MbI yunMcs He IPEeyBETMYMBATH CBOM MPOOJIEMBI, @ UX IIPEYMEHBIIATh, 3TO UJIET HAM Ha TOJIb3Y.

«Bcsikas omacHOCTH €CTh KaHyH Halleil CMEpTH, U OHA MPOU3BOAUT SK3aMEH BCEMY HAIlEeMy OPraHHYECKOMY
onbity. COo CTOPOHBI OHa CTpalllHEee IOTOMY, YTO YEJOBEK MpHUMepsieT ee K cede, OyIydd HEeNoArOTOBJICHHBIM,
U mpeyBeIu4nBaeT ee¢ oraenbHbie MOMeHTHL...» (K. C. ITerpoB-Boakun. Mos moBects. Yacts 2. IIpocTpancTBO
Opknuna. 1932) [13].

B aToM cirydyae peds uuet B GObIIEH CTEIEHH O BOCHIPUATHU ACHCTBUTENBLHOCTH, HEXEIIM O BepOabHOM BbIpa-
skeHuH. Takoll y3yc akTyalM3upyeT CeMeMy «IpHIaTh 4eMy-1u0o OOJbliee 3HaYeHUE, YeM Ha CaMOM JIeJie», TO €CTh
B TaKOW IUCTPHOYLUH 3TOT IJIAaroyl BeIpakaeT HeBepOAIbHOE NSHCTBUE U NIEPECEKACTCS ¢ COOTBETCTBYIOIINM IOJIEM.
CoueraHusi JaHHBIX TJIar0JIOB ¢ a0CTPAKTHBIMU CYIECTBUTEILHBIMH, BHIPKAIOIIMMHU 3MOLIUH, YyBCTBA, MaHEPY T0-
BOPHUTB TAKXe CJICIYeT OTHECTH K ITOJIIO TJIAr0jI0B HeBEepOAIbHOTO HEYECTHOTO OBEACHHUS KaK CPEACTBO BBIPaXKESHU,
CHHOHMMHYHOE (OJIU3KOE MO 3HAYCHHIO) Taroiny feindre | npumeopsamuvcs, NOCKOIBbKY B TAKMX COYCTAHUSIX OTCYT-
CTBYET CeMa «CKa3aTby, HalIPUMeEp: exagérer sa gaité, exagérer son accent / IpeyBeININBATH CBOM THEB.

“Lorsqu'elle apercut que Daniel les épiait, elle exagéra sa gaieté” (Martin du G., Thib. Belle sais. 1923. P. 854) [38]. /
Korna ona 3amerwnia, uro JlaHuesnb 32 HUIMH CIIEANII, OHA IPEYBEJIMYNIIA CBOIO BECEIIOCTb.

«OH HECKOJIBKO MpeyBeJIMYMBAJ CBOIO HEMOIIb, IIO3BOJIUI ceOe Naxe KanpusHu4ath» (Jlroamumna Ynunkas.
Kazyc Kyxomnkoro (Ilyremectue B cenpMyto cropoHy cseta) / Hoseiid Mup. 2000) [13].

Ha cuHTakcu4yeckoM ypoBHE (ppaHIy3CKHil U PYCCKHI IIarojibl MPOSIBISIFOT H30MOP(U3M, TaK KaK MOTYT ObITH
JIBYXBAJICHTHBIMHU M OJTHOBAJICHTHBIMH M Y4acTBOBaTh B cTpyKTypax S — V, S —V — Od. B ciryyae oHOBaJIeHTHOTO
yIoTpeOIieHHsI IaHHBIX TJIAr0JIOB B POJIM CyObEKTa OOBIYHO BBICTYNAIOT CYIHIECTBHUTENbHBIC, 0003HAYAIOUINE JIHIIO,
WM MX 3aMeHHuTend. [Ipu JBYXBaJCHTHON peajM3alldyil 3TH TJIAarojibl COYETAIOTCS C IIMPOKUM CHEKTPOM MPSIMBIX
JIOTIOJIHEHUH ¢ a0CTPaKTHBIM 3HaYEHHEM, 0003HAYAIOLIUX KAaueCcTBa JINUHOCTH, PE3yIbTaThl, TPYAHOCTH, CUTYAIHIO,



308 dunonornyeckme Hayku. Bonpockl Teopuu 1 npaktuku. 2020. Tom 13. Beinyck 9

po0IieMbl, MPOhECCUOHATIBHBIN OIBIT, IMOLMH, YyBCTBA, & TAKKE CYHIECTBUTEIHHBIX, OTCHUIAIONIUX K KOJIUYECTBY
(exagérer les problemes, le parcours professionnel, le tort, les mérites, la victoire, I'importance, I’étendue des
deégats / mpeyBennInBaTh MPOOJIEMBI, OTIBIT PabOTHI, BUHY, 3aCJIyTH, M0OETy, BaKHOCTh, MacmTad ymep6a). CuH-
TAKCUYECKUH M CEMaHTUYECKHH OOBEKTHI BEIPa)KEHBI aMajIbraMHO.

“L’influence sur le net de I’extréme droite est évidente, mais certaines organisations exagéerent probablement
I’audience de leurs sites” [25]. / Biusaue kpaiine npaBeix B CeTH OYEBUAHO, HO HEKOTOPHIC OpPTraHH3alUU SBHO
NMpeyBeIMYNBAIOT ayAAUTOPUIO CBOMX CAITOB.

Jlekcema amplifier nonucemuyna. Ee npsiMmoe HOMMHATUBHOE 3HAYEHHE — YBEJIIUYUTh HHTEHCUBHOCTh YET0O-TH00
(3Byka, mryma, Toka, uzodpaxenus). [Ipor3BoiHOE 3HAYCHHE NAHHOI CeMeMbl — MPEYBEIHYUTh WM MPUYKPACHUTB,
pacckaszarh 4To-Ii00, JOOABUB BbIAyMaHHbIC JeTald. Bo BTOPOM 3HAYEHHM IAHHBIN TJIAroJl UMEeT MpeHeOpekKH-
TenbHyI0 KoHHOTaruio [35; 38]. B mumane BolpakeHus nanHas JIE mMokeT QyHKIIMOHHPOBATH KaK OJHOBAJICHTHAS
(“Absolument, il amplifie toujours” [38]. / AGCOMIOTHO TOYHO, OH BCE BpeMs MPEYBEIMYMBACT) W IBYXBaJICHTHAS
(mampumep: amplifier une nouvelle / npeyBenmmants HOBOCTh. “Il amplifie toujours les choses” [Ibidem]. On Bcerna
Bce npeysenmuuBaet. “Il amplifie tout ce qu'il dit” [Ibidem]. / OH npeyBennunBaer To, 4TO TOBOPHT) U 00pasyer clie-
ayroure mogenu: S — V, S —V — Od. JleBast BaJIeHTHOCTb, TaK )K€ KaK B CIIydae JPYrHX CHHOHUMOB, BHIPAXKAET JIUILIO,
npaBasi BaJICHTHOCTb NPH HAJIWYWH TIPEJCTABJICHA MPSMBIM JOMOJHEHHEM CO 3HAUE€HHEM paccKa3a, HOBOCTEH, YbHX-
60 cnoB. CeMeMa 3TOH eUHULIBI HE TIPEIoiaracT HINIMsI KOHKPETHOTO aJipecara HeYeCTHOTO TIOBEICHUSL.

PasroBopHBIli CHHOHUM exagérer — TIaroi en rajouter. B pycCkoM si3bIKe €My COOTBETCTBYET IJIarojl npusupams
B Pa3rOBOPHOM pETHCTpe. B IiaHe BrIpakeHUs] B MHHTEPECYIONIEM HAC 3HAYCHHH TJIaroiisl en rajouter | npusupams
(npugpamy) SBIIOTCS KOCBEHHO-TIEPEXOAHBIMH U (PYHKIIHOHUPYIOT cTpyKTypax S — P — Oi (en rajouter sur qch / a
propos de qch, npuepame o wem-mo / npo umo-mo / Hacuem yeco-mo). COTIaCHO TOJKOBBIM CIOBApsM, TIIAroil Apu-
6panb MOXET OBbITh MPSIMO-NIEPEXO/IHBIM, OJHAKO 3TO YHNOTpEeOJCHHUEe, MO-BUANMOMY, SIBISETCS MalO4aCTOTHBIM,
TaK Kak, U3y4uB OOJIBILON KOPITYC, Mbl HE BCTPETUITH TPUMEPOB TAKOTO yHoTpeOieHus. B kauecTBe cyObekTa MOKET
BBICTYIATh TOJBKO JKII0. [IpaBasi BAJIGHTHOCTh MOXET BhIpaXKaTh 0OBEKT, HA KOTOPOU HAIPABIICHA JI0Kb, [0 TOBOLY
KOTOPOro CyOBEKT MCKakaeT HH(OPMALMIO W/WJIH apecar JIXKU, TO €CTh JIUI0, KOTOPOE TOIY4aeT HEMPABUBYIO HH-
¢dopmanuio. ToNKOBbIEC CIIOBapH NAIOT CIEAYIOIIUE ONpeIeieH sl JaHHbIM riarosam: forcer la vérité, la réalité [28],
exagérer ses propos [29] / IpUCOeAUHUTH BBIMBICEN, JI0XKb, PACCKa3bIBasi YTO-J1., IpUOaBUThH OT cedst [3; 9]. Ppan-
I[y3CKUI TJaroy MmpeAcTaBlisieT 0COObl MHTEPEC, MOCKOJIBKY HE BCE CJIIOBAPU 3aKPEIUIAIOT 32 HUM 3TO 3HAYCHHE.
CeMHBIif cOCTaB, TaK K€ KaK ¥ OTHOLICHHE K Pa3rOBOPHOMY PETHCTPY, COBIIAIAIOT B 00OMX sI3bIKaX: NPUCYTCTBYIOT
CEeMBbI «CKazaTby, «100aBUTh JIOXKHBIE IETAIN, KHAMEPEHHOY.

“Ne crois pas tout ce qu'il dit, il en rajoute” [28]. / He Beps BceMy, 94TO OH FTOBOPUT, OH MPHUBHPAET.

«3aHATHO | TO, YTO W MYTEBbIC 3aMMUCKHU, IAXKE €CIIM aBTOP MPUBUPAET B HUX, YEPEe3 ACCATOK JIET y)KE CTAHOBSIT-
csl JIOKa3aTeNbCTBAMU JUIS JIIOOBIX CTOPOH HMCTOPUH, MO0 Ja)xce JIOKb €CTh HCTHHA HCTOPHYECKOTO MOMEHTa»
(B. B. Konenxkunii. Buepanrane 3a60ts1. 1979) [13].

['naronst enjoliver, embellir | npuykpawusams 00pasyroT cnemyroriue koHcTpykiuu: S —V, S —V — Od, rae cyosekt
0003Ha4aeT aMIo, a OOBEKT B BUJIE MPSIMOTO JIOTIOJHEHHUSI BHIPAKAET Yallle Bcero (GpakTUueckuii MaTepuai. Y3yaubHbl
cremyronpe croBocouetanus: enjoliver la réalité, les choses / mpuykpacuTh AeHCTBUTENILHOCTD, (PAKTHI, CUTYAIIHIO, CO-
ObITHE, HCTOPHUIO, paccka3. CeMaHTHYCCKH (DPAHITY3CKHE M PYCCKHI TJIAroJibl BHICTYIIAIOT MMOJHOIICHHBIMH CHHOHHUMA-
MH, CHHKPETUYHO COZIEPIKAT CEMBI «HEIPABIIa», «CKa3aTh», KHAMEPEHHO» U OTHOCSTCS K HEUTPaIbHOMY PETHCTPY PEUH.
OmnpeneneHus TOJKOBBIX ciioBapeit: enrichir un récit par des détails plus ou moins exacts [28], ajouter aux faits, sans
souci d'exactitude, des détails estimés plaisants [38], pacckasbiBast IpeaCTaBUTH B O0Jiee KPaCMBOM, 3aMaHIMBOM, WHTE-
PECHOM BH7IE, BHECTH J0JI0 (haHTa3WH B U3JI0KeHHe 4ero-1o [ 18], mpeacraBuTh B 6onee kpacuBoM Buze [9].

ITpu 5TOM KOMIIOHEHT «HEMpaB/ia» OrpaHuueH ujaeeH ‘npeacTaBuTh B ay4iieM Buae’. CeMaHTeMa 3TUX TJIAr0JIOB
COCTOHT M3 ABYX ceMmeM. [lepBast — «yKkpacuTh, 100aBUTh KPacHUBBIC HJIEMEHTH» — HE COJIEPIKUT KOMIOHEHTOB, pe-
JIEBaHTHBIX JUISl Hallero aHaiau3a. OJHAaKo BTOpOE 3HAUYCHHE JIAaHHBIX JIEKCEM JIeJIaeT BO3MOXHBIM MX (DYHKIMOHH-
POBaHME KaK IJIarojoB cO 3HaYeHHEM HeBepOaJIbHOTO OOMaHa, YTO ITOATBEP)KIAACTCS CIIETYIOIINM IIPUMEPOM:

«Cenenust O MyTH CJIENOBaHMS ONAarodecTUBON OOrOMONHMIBI HAYaJILCTBO CTApajoch MPHYKPACHTb, CKPBITh
npyliee HapyXy HeYCTPOHCTBO: mpej M30yNIKaMy Ha KypbHX HOXKaxX BTBIKAJINCh CBE)XKECPYOJICHHBIC €K, YNHH-
JIUCh COJIOMEHHBIC KPBIIHY, KOe-KaK KPacHIMCh BOPOTA. .. JJOPOra MockImanach meckom...» (B. 5. [lumkos. EMenbsa
ITyraues. Kuura mepsast. Y. 1-2. 1934-1939) [13].

Bo ¢paHiy3ckoM si3bIKe Y JaHHBIX IJIAr0JIOB €CTh Pa3rOBOPHBIA CHHOHUM broder, KOTOPBIH B CBOEM OCHOBHOM
3HAYeHUH 0003HAYALT ‘guiuiusams’, a B (GUTYpAIBHOM ‘npuspams, evidymams, npuykpacums’: amplifier un récit en
y ajoutant des détails inventés [28], ajouter aux faits, sans souci d'exactitude, des détails estimés plaisants [38]
(marmpumep: “I1 brode, les choses ne se sont pas passées exactement ainsi” [28]. / OH npeyBennunBaeT. Bee Opu10
He COBCEM Tak). Pycckoe cooTBeTcTBHE IIpH NEpeBOjie MOAOUpAeTCsl KOHTEKCTyanbHO. KOMIIOHEHT «Henpasaa» UM-
TUTMIUTHO BBIpaXKEH H00ABJICHUEM JIOXKHBIX J€Tajlell ¢ Lelbio NpUyKpacuTh. OJHAKO KOHTEKCTyalbHBIN aHaIn3 I0-
Ka3bIBaeT, YTO JAaHHBIA TJIarojl yaiie yHnoTpeOnseTcsi B 3HAYCHUH COYUHAMb, GblOyMbléamb. TakuMm o0pa3oM, ero
MOXXHO OTHECTH K JIBYM IOJTPYIIIaM: paccMaTpUBAEMOI M IOATPYIIIE IJIAarojioB C AJIEMEHTOM BhIMBICHA. Tak ke
Kak B ClIy4ae ¢ IpelblAyLIIMMH TJIarojlaMy, JieBas BaJICHTHOCTD ITPEACTABJIECHA CYLIECTBUTEIBHBIM CO 3HAUEHHEM JIU-
1[a WIK ero cyOCTUTYTOM, BO3MOXKHO (DyHKIIMOHMPOBAaHUE C MPSIMBIM JIONIOJIHeHHeM: broder un conte, une nouvelle.
B coBpeMeHHOM SI3bIKE STOT TJIAroj (YHKIHOHHPYET KaK HEMepeXOIHbIH, MPsMO-TIEPEXOAHBIA MM KOCBEHHO-
MIEPEXOTHBINA U penpe3eHTHPOBAH cieayommuMu cTpykrypamu: S — V, S —V — Od, S — V — Oi. Kocsennoe nomnoxe-
HHE BBOJMTCS MPEIJIOrOM sur, OOBEKT 4allle BCEro IMPEACTAaBICH aOCTPAKTHBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMU. BO3MOXKHBI
TakKe KOHCTPYKIIMHU C yKa3aHHeM afpecara oomana: S — V — Oi, ¢ mpemmorom a: broder a qn sur qch.
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“Lorsque Manuela commence a broder sur les différences sémantiques, il n’y a plus guére a lutter” [23, p. 156]./
Korpa Manyeina HaunHaeT COYMHATH O CEMaHTUYECKUX Pa3IniusiX, 00pOThes Oecroe3Ho.

Tnaronst minimiser | npuymenvuiumo, npeymervuiunms B ONPEACICHHOM OKPY)XCHHH MOT'YT BBIPaXKaTh 3HAYCHHUE
‘COOOINTh HEAOCTOBEPHYIO MH(OpMANNIO, MPEACTABUB €€ B MCHBIINX 0 CPABHEHHUIO C ACHCTBUTEIBHOCTBIO Pa3-
Mepax’. DTu rnaroisl QyHKIHOHUPYIOT B ABYXBAJIEHTHBIX cTpyKTypax S — V — Od. CyOBeKT BBIpaKeH CYIIEeCTBH-
TEJILHBIM CO 3HAYEHHEM JIMIA, OOBEKT B BHJE MPSMOTO JOMOJHEHUS PEIPE3EHTHPOBAH CYIIECTBUTENBHBIM CO 3Ha-
YeHHEeM KOHKPETHBIX BENTHMYWH (minimiser le prix / mpuyMeHbIIUTE (MPEYMEHBIIUTE) IIEHY) WIN aOCTPaKTHBIM CY-
ImIecTBUTENBHBIM (minimiser 1’apport, I’importance, la mérite, les difficultés / mpuymeHpIINTS BKIIAM, 3HAUCHHUE, 3a-
ciyry, TpyaHocTH). CeMaHTHYeCKUi 00bEKT HaXOJUT OJHOBPEMEHHO BBIP)KEHHE B IJIaroyie U B JIONOJHEHUH. Ba-
JICHTHOCTH Ha aJjpecarT JaHHBIE IJIaroJibl He UMEIOT.

B pycckom si3bike, B OTIHYKE OT (paHIly3CKOTO, eCTh TU(QepeHHaIis HHTCHCUBHOCTH JUKH. [IpucraBka npu-
YKa3bIBaC€T Ha HE3HAYUTCIbHOC YMCHBIICHUE, HCIIOJIHOTY ﬂeﬁCTBHH: NMPUYMEHbBUINTL — HCMHOI'O YMCHBIIUTD. le/l-
CTaBKa npe- aKTyallM3UpyeT ceMy OOJIBIIOrO HCKaXKeHUs! AeHCTBUTENbHOCTH. IIpu 3TOM riaron mpeyMeHbLIMTh
B COUYCTAHUU C a6CTpaKTH]>IM CYIIECTBUTCIIbHBIM HEC UMCCT CEMAaHTHUKHN COO6[LIeHI/ISI JIOKHBIX CBe}leHHﬂ, a CCMAaHTUKY
HEJIOOIIEHNBAHUS, HEMPABIILHON HHTEPIIPETALNH CUTYaIHH.

I'pynma raaronoB co 3HaYEHHEM HCKaXEHHs (HaKTOB, HEBEPHOTO NPEACTABICHNUS PEAbHBIX (DAKTOB BKIIIOYACT
CIICIYIOIHe SOUHNLBL: déformer, travestir | uckazumo, uzgpamums, nepedepeusantv. B cioBapsix TaHHBIE JEKCEMBbI
TOJIKYIOTCS CIIEAYIOIINM oOpa3om: déformer — faire perdre a quelque chose sa justesse, son sens, sa vraie nature [28],
travestir — transformer une chose en lui donnant un aspect mensonger qui en dénature le caractére, mpu >ToM TaH-
HBI{ TIIAr0JI UMEET BRIPAXKEHHYIO MPEHEOPEKUTENBHYI0 KOHHOTAMIO [38]; usepamums, uckasums — MpeNCTaBUTh
B JIOKHOM, HETIPaBHJILHOM BHJIE; JIOXKHO MCTOJIKOBATH CMBICH YbMX-THMO0 ciioB [9]. IX cemeMBbl comepkar Bce TpH
CEeMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTA, XapaKTEePHBIX ISl PACCMaTPHUBAEMOM TPYIIIBI TJ1aroJioB, M ONUCHIBAIOT HAMEPEHHBII
pedeBoil akT co 3HaueHHeM obOMaHa. Ho ¢paHIry3ckue riarojbl JaHHOW I'pYNIBI CEMAaHTHYECKH Oojiee 3aBUCHMBI
OT KOHTEKCTa, 4eM pycckre. CHHTAaKCHYECKH OHU 00pa3yloT JBYXBaJIEHTHYIO CTPYKTYpy S — V — Od. JleBas Ba-
JICHTHOCTh yKa3bIBaeT Ha JIMIO, KOTOpOE sBJsieTcst areHcoM. [IpaBas BaJIeHTHOCTB, CTPYKTYpHO HeoOXoanmas,
MpeACTaBJICHHAA JOMOJHCHUEM B BUHUTCIBHOM MAaACKE, BbIpaK€Ha HCIPECAMETHBIMU CYIIECTBUTCIIbHBIMHA l/lH(l)Op-
MAaIOHHOH, OBITHITHOM, peueBoii cdep (la vérité, un fait, une nouvelle, un récit, une idée, le sens, les propos / mpas-
na, (aKThl, MBICIB, CMBICII, HICTHHA, CIIOBA, TeKCT). Hapsny c rmaromamu déformer, travestir GpaHIly3CKUe CIOBapU
YKa3bIBAaIOT, YTO B TOM JK€ 3HAYCHHH MOTYT (YHKIIMOHHPOBATH TJIATOIEI fausser, altérer, défigurer. Omaako Ham
HE yJIaJock 00HAPYXUTh TAKOH y3yC HHU B IIPecce, HU B MHTEPHET-yOIMKAIUIX, HA B JINTEPATYPHBIX HCTOYHUKAX,
W3 YETO JIeTaeM BBIBOJ O HU3KOH YaCTOTHOCTH YIOTPEOIECHHS 3TUX TI1aroJIoB IS ONIMCAHUS CUTYalluH JDKH.

«Ouepenp Tak H3BPATHT CMBICT MOETO OTBETA, YTO OH TEM CaMbIM CTaHET JIOKbIO. bynem e cobmonars mpu-
CTOMHOCTh M B TPaHCIEHICHTAIHLHOM. SICHee BBIPA3UThCS HE MOTY — U CKaXHTE MHE CIach0o0 3a YBUJIMBAHHUE»
(B. B. HabokoB. Solus Rex. 1940-1942) [13].

«— Tebe nenpusATHO ¢ razeroid, na? Thl, HaBepHOE, YOEXK/ECH, YTO OHH IUIOXO HAIMIIYT, HCKA3AT (aKThl, IIpaB-
na? Ho s mpucmotpro, Bononeuka, OHM MHE HOKa)XXyT TOTOBBIH OYEpK, U s MPOKOPPEKTHPYIO, 51 K& 3HAI0 TeOs
u TBOM BKyc. Bee Oyner ouens ckpomuo» (1O. I'epman. [loporoit moii uenosek. 1961) [Tam xe].

“Jamais, Jules Ferry n'a composé, déformé les faits, travesti la vérité; il détestait le mensonge, le demi-mensonge,
I'approximation” (P. Mend¢s-France. (Euvres complétes. 6. Une vision du monde. 1974-1982, 1990) [31]. / Xronn
®Deppu HUKOTAA HE MPUAYMBIBAJ, HE UCKaXall (akThl, HE MCKaXKall HICTHHBI, OH HEHABHUIEJ JI0XKb, IOIYNIPABY, He-
TOYHBIC JaHHBIE.

I'maron nepedepeusams — MHOTO3HAUHBIH. B 9acTHOCTH, OH OIHCBHIBACT peueBOE MOBEACHHUE B CUTYallUH, KOTIa
B pa3roBope MH(POPMAIS CO3HATENBHO HCKaXaeTcs roBopsmuM. CeMaHTHYeCKne NPU3HAKK JDKH — «HETpaBJay,
«HAMEPEHHO», «TOBOPHUTH)» — MPOSIBISIFOTCS TIPH peaiu3aluii KOHHOTaTUBHOM ((hpa3eosornyecKy CBsi3aHHOM) cemMe-
MBI 3TOTO0 rnaroina. ['naron nepedepeusams GYyHKIMOHUPYET B NBYXBAJICHTHOW CHHTAKCHYECKOW MOJENH (HAIpH-
Mmep: OH nepeneprusaeT Mou ciioBa). CeMaHTHYECKHH OOBEKT BBIPAXKEH OJHOBPEMEHHO C CUHTAKCHYECKUM HJIH aK-
Tyanu3upyercst B KoHTekcTe. OIHaKo B peur 4acTo HaOIIoIaeTcs peyKius o0bekTHOH BaenTHocTH (He nepenep-
ruBaii!), oOyclOBJIEHHAs MpecyNnno3uiuei. Apecar He UMEET BhIPAXKCHHUS B BaJCHTHOCTHOM cTpykTrype. B pac-
CMaTpruBacMOM 3HAYCHUU ITOT IJIarojl HE UMECT Mapbl COBECPUICHHOTO BHUA. Bo (bpaHuy3c1<0M SA3BIKC Y HETO HET 3K-
BuBasieHTa. COOTBETCTBYIOIEE 3HAUCHUE NIEPEAACTCS IPYTUMH CpEeCTBaMu: déformer, mal interpréter.

«— Tyt MHe npucnaiu 3anucky: “Mapkc Hamnucan, yTo HploTOH — MaTepuanuct, a Bbl TOBOPUTE — HIICATHUCT .
OtBeuaro: Mapkc nepeaépruBaer. HeroToH Bepun B bora, kak BesAkuil KpyIMHBIA ya€HBIH. YKacHO OBLIO 3aITHCHI-
BaTh ero yiekuuu!» (A. Comkenunbia. B kpyre nepom. T. 1. I'm. 1-25 (1968) // Hossiit Mup. 1990) [13].

«Kax Bam ynmaeTcs Tak nepenepruBatb Mou cioa? / Vous interprétez mal mes paroles» [32].

«BsI iepecraneTe nepeneprusath Gaktsl, Muctep Ymn? / Cessez de déformer les faits» [Ibidem].

I'pynmna raaronoB co 3HaYeHUEM KJIEBETHI NPEJCTaBICHA aCHMMETPUYHO BO (PPAHIY3CKOM M PYCCKOM SI3BIKaX:
calomnier | knegemamo, oknegemamv, HAKICGEMAMb, 02080PUMb, HALOB0PUMb HA KO20-1., 000]12amb, NPURUCAND,
Haknename (noxienams). CEMaHTHYECKHE NPHU3HAKH JDKU («HAMEPEHHOCTBY», «PEUeBOE MOBEACHHE», HETPABIA»)
BCTPOEHBI B CEMEMY 3THX IJ1aroyioB. Bmecre ¢ TeM oM uMeroT au¢ pepeHIHanbHyIo CeMy «Iopoyariias HHpopManus
0 KOM-JIN00», KOTOpasi CHHKPETHYHO BBIpaXKaeT OOBEKT JDKH. Pycckuid si3bIK pacnonaraer OOJBIIMM KOJIHMYECTBOM
€IMHHMI JUISl BBIPOKEHUSI TaHHOTO 3Ha4yeHWs. CeMaHTHUYecKas CTPYKTypa IJarojia Kiesemams TPEXKOMIOHEHTHAs
S -V - Oi, cuHTaKCHYecKuit OOBEKT YHOTPEOISETCS B POTUTEIHHOM Ta/IeKe C IPEIOTOM Ha W BBIPAKEH CYIIECTBH-
TEJILHBIM CO 3HAYECHHEM JINIA. AJIpecaT He HMEET PEaTU3aliy B BAJICHTHOCTHOM CTPYKTYpe 3TOTO IJ1arojia ¥ MOKET
OBITB BBISIBIICH TOJIBKO B IMPOKOM KOHTEKCTE.




310 dunonornyeckme Hayku. Bonpockl Teopuu 1 npaktuku. 2020. Tom 13. Beinyck 9

Takyio e KOMMYHHKAaTHBHYIO CTPYKTYPY HMEIOT OCTaJbHBIC PYCCKHE TJIaroiibl W (DpaHIfy3CKUIl TIIaroyl 3Toi
rpynnbl. OTIHYaeTcs TONBKO CHHTAIMATHKA: TIarojibl calomnier qgn | oknegemamy K020-1., 02060pumy Ko2o-1., 060-
J12amb Ko2o-1. QYHKIMOHHUPYIOT B cTPYKType S —V — Od 1 0THOCATCS K CTAHTAPTHOMY HEUTPATLHOMY PETUCTPY PEUH.

“Combien de fois don Elemirio n’avait-il pas tenté de Iui expliquer son innocence? Elle n’avait jamais voulu
I’entendre. Elle lui avait imposé le silence, elle I’avait injurié, elle avait médit de lui sans aucune preuve, et lui,
il ne s’était pas méme énervé d’étre ainsi calomnié” [37, p. 54]. / CkonbKo pa3 g0oH DIeMUPO HbITajCcs il 00bsic-
HUTH CBOIO HEBUHOBHOCTH? OHA HMYETO He XOoTena cibimaTh. OHa 3acTaBuiIa €r0 MOJYaTh, OCKOPOIIsiIa ero, 6e310-
Ka3aTeNbHO 3JI0CTIOBMIIA O HEM, a OH JIaXKe HE 3JIWICA 3a TO, YTO €0 TaK OKJICBETAIH.

«He mpousHecst HU cIOBa, OHA OZIEJacCh, 3aCTETHYJIA CAlloT U B3sla OCTaBJICHHYIO BO3Jie IBEpH CyMKYy. S Tebe
9TO elle MPUMOMHIO. — S HUKoraa He 3a0yay, KaK ThI MBITATACH OKJIEBETATh MOETO ChIHA W MPUCBOUTH ceOe ero
cnaBy» (A. Mapununa. Uyxas macka. 1996) [13].

Mukponose ¢ JONOJHUTEIbHEIM 3HAYCHUEM BBIMbICIA IIPEJICTABICHO TJaroyiaMu inventer, fabuler, affabuler,
broder | npudymvisamo (npudymamsv), Hanpuoymvléams, EblOYMAmMb, COYUHAMb (HACOYUHAMb), (DaAHMA3UPO8ams
(napanmasuposams). JJnddepeHunpyromnias cema 3TUX JEKCEM, KOTOPas MO3BOJISIET BBIJCIUTh X B OTAEIEHOE MUK-
poriosnie, — BBIMBICEIN, TO €CTb 3JIEMEHT, IPHUIyMaHHBIH BOOOpa)kKeHHEM, HE CYIISCTBYIOIIUI B JEHCTBHTEIHFHOCTH.
BMecTe ¢ TeM 3TOT ke AJIEMEHT Penpe3eHTHPYET CMBICIIOBOH KOMITOHEHT HEIPaBIay.

Cpeay CHHOHMMOB 3TOTO psiJia TOJBKO 3HaYeHHE TIaroja fabuler mpencTaBieHo oqHONW cememoii: Imaginer des
histoires fictives et les présenter comme réelles [28]. OnHokopeHHOH raron affabuler onvchIBaeT CUTyalUIO JDKU
BO BTOPHYHOM 3HAYEHWH. OTH TJIATOJIBI SIBISTIOTCS HETEPEXOTHBIMH M HE MMEIOT BAJICHTHOCTH HM Ha anpecar,
HH Ha CEMaHTHYECKUi 00bEeKT 0OMaHa. DTH IJ1aroJisl B3aMMO3aMeHsIeMbl IIPH PETU3aliU JaHHOTO 3HAYEHUS.

“Certains de mes amis, de mes voisins, de mes ex-patients croient sirement en grande partie ce que les médias
disent... On a beau conserver une bonne distance face a 1'é¢thique douteuse de certains journalistes, on n'imagine pas
que les divers supports — la presse écrite, la télévision locale, la radio — puissent tous exagérer, voire fabuler,
a l'unisson...” (H. Castel. Retour d'exil d'une femme recherchée. 2009. P. 7) [31]. / HexoTopsle U3 MOuX Opys3eii,
coceliei 1 OBIBIIMX MAallMEHTOB TOYHO BEPSAT B TO, YTO TOBOPST CPEICTBa MacCOBOM MH(popManuu... HampacHo MBI
MBITAEMCSI AUCTAHIIMPOBATHCS OT COMHUTENBHOW THKHM HEKOTOPBIX JKYpPHAIHCTOB, MBI HE MOXeM cebe mpeacTa-
BUTb, UTO TIPECCa, PO U TSICBUACHUEC MOTYT PEYBEINYUBATh U JaXe MIPUIYMBIBATH (COUUHSATH).

I'maron inventer M Bce PYCCKHE TJIaroJibl TOr0 MUKPOIIOJIS MHOTO3HAYHBI, CEMaHTHKY JDKA OHU MPUOOPETAIOT
B pe3yJibTaTe PACIIUPEHUS CEMAaHTHUeCcKOro oObema. [naroiel inventer | npudymams, ébi0ymvléams (8bl0ymMamy)
(YHKIMOHHPYIOT B JBYXBaJleHTHOU cTpyKType S — V — Od. CeMa «cka3aTh» B UX CEMaHTHUECKOW CTPYKTYpe MOTEH-
[UaJbHAS ¥ BBIXOIUT HA TEPBBIN IUIaH MPU TMPUCOCTUHEHIH O0BEKTa, BEIPAKCHHOTO aOCTPAaKTHBIM CHUTYalMOHHBIM
WM PEUYCBBIM CYIIECCTBUTEIbHBIM 1 histoire, une situation, une agression, une régle / uctopus, cutTyanus, HamajacHue,
TIPaBUIIO JINOO KOHKPETHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM (inventer une amoureuse, un ami / BEIIyMaTh BO3TIOOICHHYIO, APYTa).

“Il nie, il invente I'histoire du mystérieux homme en noir qui aurait sous ses yeux tué les siens” [26, p. 200]. /
OH OTpHUIaeT, COYNHACT UCTOPHIO 3araIOYHOTO YeJOBEKa B YEPHOM, KOTOPBII y HETO Ha Tia3ax YOI ero OJIM3KUX.

“...de méme qu'il s'était inventé, adolescent, une amoureuse prénommée Claude, il avait inventé cette agression
pour qu'on s'intéresse a lui” [Ibidem, p. 70]. / ...Tak ke kak, OyIydd MOIPOCTKOM, OH BBIAyMal ceOe BO3IFOOICH-
Hyto Ko, oH counHMII 3TO HanaeHue, 4ToObl BBI3BATh K ceOe HHTepeC.

«V omHO3HAYHO CKa3aj, 4TO BCE OIUIady — W TOHOpPaphl (paHIy3CKOMY FOPHCTY, W TEPECBUIKY NOKYMEHTOB,
U IpyrHe pacxofpl. Sl HUYEero He BBIAYMBIBAIO, sl 3aMHTEPECcOBaH, YTOObI, Kak rOBOpHT Jla3yTnHa, paBia okasaiach
Ha CTOpPOHE CIOPTCMEHOK» (AHmpelr MuTbkoB. «[IpHHIMIIAATEHO BB JTOJDKHBI 3aHSTH MO3UIMIO: J1a WM HET...».
Onumnuiickuii komuteT Poccun otkaseiBaet Jlasytunoii u JJanunosoii B moanepxkke // M3sectus. 25.06.2002) [13].

CeMaHTHKa JDKH Y TJIAroJoB COYUHAMb, (DaHmasuposams aKTyaIHM3HpyeTcsl TOIBKO B KoHTeKcTe. [IpomsBoaHo-
HOMHUHATHBHOE 3HAYEHHE TJIArOJIOB COYUMHAMbL (COYUHUMb): TIPUAYMBIBaTh (IPUIyMaTh) TO, YETO He OBLJIO M HET
B JeWCTBUTENbHOCTH [18]; BRIIyMBIBaTh, IPUAYMBIBATE [9]. DTOT riaros ymoTpedisieTcsi B OHO- U JBYXBaJICHTHBIX
cTpyKTypax. ['marossl panmaszuposams (cpanmasupoeéams) OTHOBAICHTHBI U, B YaCTHOCTH, TOJIKYIOTCS CIIOBapsIMU
cIemyromuM 00pa3oM: BBEIIYMBIBAThH (YTO-H. HEMPABIOMOA00HOE, HEBO3MOXKHOE, HEHYkHOE) [14], BooOpaxartb, BbI-
JYMBIBATh YTO-JIU0O0, HE COOTBETCTBYIOIIEE NeHCTBUTENBHOCTH [9]. [maronsl couunsimes u eme B OONBIICH CTEIICHU
¢anmasuposame N UX Mapbl COBEPILICHHOTO BHUA 3a4aCTYI0 BBIPAXKAIOT JIOKb SB(EMHCTHUECKH, KOT1a HEOOXOIIMO
CMATYHTH WK 3aBYaJIMPOBaTh (PAKT MOPUIIAEMOTO B OOIIECTBE JDKUBOT'O MOBEJICHNUS. B 3T0i CBS3M B KauecTBe CyObeK-
Ta 4acTo BBICTYNAIOT JieTH. DpaHIly3CcKue rI1arojbl paccMaTpUBAEMO TOATPYIINbI HE UMEIOT TAKOH KOHHOTAIMH.

«— Jlanpme s momén nanpiie U OOMNbIIE HE CIBIMANL. — A TBI, YaCOM, HC COYHHSENIB? — OCTOPOXKHO TIOMHTEpE-
coBaics s1» (B. benoycosa. Bropoii Beictpen. 2000) [13].

«Yero 370 pedeHok Oontaer? ManTasupyet wim kak?» (A. I'pages. Spsrit-3. Opaep na cmepts. 2000) [Tam xe].

I'naronel HanpUAYyMbIBaTh, HACOYMHSATH, Ha(aHTa3UPOBATh MOMUMO WHTETPAJBbHBIX JJIsl 3TOW MOATPYIIBI CEM
«HETIPaBJay, «CKA3aThy, KHAMEPEHHOY, «BBIMBICEI BKIFOUYAIOT KOHHOTATHBHBIC CEMBI OOJIBIIOTO KOTHYECTBA.

«Pa3Be MOXXKHO CJIEIIO BEPHUTh TYPHUCTCKUM IpocrnekraMm? OHH TeOe 4ero Xodelrs HACOYMHSIIOT paad peKia-
MelL...» (E. IlapHoB. Anekcanapuiickas remma. 1990) [Tam xel].

[IpoBeneHHOE COTIOCTaBUTEIBHOE UCCIEIOBAHNE BBISBIIIO KaK MAapalIeNn3M, TaK ¥ ATIOMOP(GU3M CPENICTB BEI-
paKeHUs] TAaHHOW CEMaHTHYECKOIH KaTeropuu BO (DPaHIy3CKOM U PYCCKOM sI3bIKaX M MO3BOJIMIIO CHIENaTh CIIEIyI0-
L€ 6bIEOObL.

1. OOGa s3pIKa pacrojaraioT 3HaYUTENIbHBIM PENEPTyapoM TJIAarojoB CO 3HAUCHHUEM «IOXKbY», YTO OOBSCHSIETCS
YHHUBEPCATFHOCTHIO TAHHOM KaTErOpPHH B SI3BIKOBOM KapTHHE MHpA.

2. B oboux s3bikax JICI' riarosioB Joku MoXeT OBITh HOZEIEHA Ha ITOATPYIIIBI 10 KPUTEPUIO HAIMYUS JOIIOJI-
HUTETHHBIX CMBICJIOB B CEMaHTHYECCKOH CTPYKType TJIaroJioB. B pyccKoM SI3bIKE YMCIIO TAKWX MOATPYII Ha OJHY
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Oosb1ie, YeM BO (paHITy3CKOM, TaK Kak (PPAHITy3CKUH A3bIK HE IMEET B CBOEM PACTIOPSHKEHHH TIIAaroJIOB C JIOMOIHH-
TENbHBIM KOJINYECTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM, YKa3bIBAIOLIUM Ha 0OJIBIIOE KOIUYECTBO JDKU.

3. AcuMMeTpHs CPEeICTB BBIpaKEHHS MPOSBIIAETCS U BHYTPH MHUKporpymi. Hambonee MHOro4ucieHHa B ABYX
SI3BIKax IpyIMIa IJIarojoB ¢ Hanbosee o0muM 3HaueHHeM JDKU. [Ipy 3TOM HEHTpalbHBIH PEerucTp pedu MposBIsET
n30MOpGH3M B IIAHE BBIPAXKEHUS M HA yPOBHE KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a B paMKax 3Toil rpynmsl. OnHaKo B pas3ro-
BOPHOM DErucTpe BO (PpaHIly3CKOM SI3BIKE JOMHUHHPYIOT (hpa3eojoru3Mbl, TOrJa Kak B PYCCKOM SI3BIKE 3Ta IOJ-
rpynna mpeacTaBlieHa MPEUMYIIECTBEHHO TIarojamMu. 3HAYUTEIbHOE PAcXOKJIeHHE B HOMEHKIIAType CPENICTB BbI-
paKeHHUs Tarke HaOJIIOAaeTCs y IJIaroJioB CO 3HAaYE€HHEM KJIEBETHI, TaK KaK JaHHBIHA CMBICI BBIpakeH BO (paHILy3-
CKOM A3BIKC OOHHM TIJIarojJioM, a pyCCKI/Iﬁ A3BIK Hpeajaract CUHOHUMHYECKHUHI pAd U3 BOCBMH €IWHUIIL. O6paTHa$[
CUTyalsi HAOJII0IAeTCsl B TPYIIIE TJIAr0JIOB ¢ KOMIIOHEHTOM JIMeMepHs. JlaHHbIe pacX0XXICHUS MOTYT OOBSICHATD-
Cs pa3IMYHBIM YPOBHEM 3HAYUMOCTH TOTO MJIM HHOTO MPOSBJICHUS JDKH BO PPAHITY3CKOM U PYCCKOU KYJIbTYpax.

4. I'myOuHHas ceMaHTHYECKas CTPYKTypa COBHAJaeT y psAa IJaroyioB MOJHOCTBIO, Y APYrHX dacTudHO. CHH-
TarMaTMka ¥ KOMMYHHKAaTUBHAsI CTPYKTypa PaCCMOTPEHHBIX €IMHHUI] B OOJIbILIEH CTENEHH MPOSBIISIOT U30MOP(YHU3M
B IBYX SI3bIKaX.

5. B o6oux s3pIKax pa3roBOPHBIE €MHHUIBI 001a1aI0T OONBIIEH SKCIIPECCUBHOCTHIO M OLIEHOYHOCTHIO, HEXKEITH
HeWTpaJbHble. SlnepHble Tiaroibl mentir | neams MOTYT CONPOBOXKIATHCS SMOLMOHAIEHO-OLCHOYHBIMU 00CTOS-
TesnibcTBaMK. [IpuueM aHamu3 KOHTEKCTa IMOKa3ajl, YTO HOCHUTENH (DPAaHIy3CKOrO S3bIKa PEXe MOJIb3YIOTCS 3TOU
BO3MOXKHOCTBIO.

/anvuetiumee uccnedosanue npennonaraeT ananus apyrux ¢pparmenros CII «odman», a umenno: JICT cyme-
CTBHUTENBHBIX M IpHJIAaraTtelbHbBIX co 3HadeHHeM ‘10xb’, JICIT rmaronoB, CyIIeCTBHTENBHBIX, MpPHIIAraTeIbHBIX
W Hape4uil HepeyeBoro MnposiBiieHus oOMaHa, Oojee riy0oKoe N3ydeHHne COUYETaeMOCTH U parMaTu4ecKux 0CoOeH-
HocTel anemenToB ganHoro CII, comocraBuTensHOE n3ydeHne Gpa3eonornn ooMaHa.
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Semantic Features and Functioning of Verbs with General Meaning “Lie”
in Russian and French (a Contrastive Analysis)

Naberezhnova Zoya Gennadievna, PhD
Odintsovo Branch of MGIMO University
zoian@yandex.ru

The study aims to identify semantic and functional features, differences and commonalities of verbal means of expression related
to the semantic category “lie”, including phraseological units, in French and Russian. The research is novel in that a systemic
contrastive analysis of the lexico-semantic group of verbs actualising the meaning of verbal deception in the specified language
pair is carried out for the first time. As a result of the study, a comprehensive list of means of expression belonging to the seman-
tic category “lie” in both the languages is compiled, isomorphic and allomorphic features characterising the plane of expression
and deep semantic structure of the studied units in French and Russian are discovered.

Key words and phrases: lexico-semantic group of verbs; semantic category “lie”’; Russian language; French language.
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Ilenv uccnedosanus — onpedenums dPHekmusHocmb Memoda KOPNycHO20 AHAIU3A ONsl BbIAGNEHUS USMEHEHU,
NPOUCXOOSUYUX 8 CEMAHMUKE (PPA3CONO2UIMOE — (LOJNCHBIX OPY3€ily NepPesoOHUKA — 8 NApe HEMEYKO20 U PYCCKO20
a301k06. Hayunas noeusna 0annozo ucciedo8anus 3akuio4aemcs 6 mom, Ymo CpagHUmenbHO-COnOCmagUmenbHoe
usyueHue Qpazeonocuzmos, NPeocmagieHHoe 6 Cmamve, OCHOBAHO He MONbKO HA PACCMOMPEHUU JeKCUKOSpadu-
YeCKUX UCMOYHUKOG, HO U 60 MHO20M ONnpedeleno pabomoil 8 kopnyce Hemeyko2o sizbika DeReKo, umo obycragnu-
8aem U3yueHue «HCUBO20» SI3bIKA C €20 AKMYANbHbIMU USMEHeHUusAMU U ocobennocmamu. B pesynemame ooxasano,
YUMo KOPNYCHBLI AHAIU3 npedcmasisiem coboll Hauboee OelCmMEeH bl Memoo O/l UCCIe008AHUS (PPaA3e0I02U3MO8
U UX CEMAHMUYECKUX COBUL08.

Kmouesvie cnosa u ghpasvi: Gpa3eosiorusM; «I0KHBIN APYr» MEPEBOTUNKA; KOPIYCHBIN aHAIN3; KOPITYC HEMEIKOTO
s3e1ka DeReKo; cemanTHKA.

ITusoBaposa Exarepuna BiagumMupoBHa
Jlanvrnesocmounvlii ghedepanvuvlili ynugepcumem, 2. Braousocmox
pivovarova_kate@mail.ru

KopnycHblii aHAJIN3 KAK HHCTPYMEHT
AJIS1 BBISIBJICHHS] CEMAHTHYECKHX U3MEHEeHUI
y (ppa3eos10ru3MoB — «JI0KHBIX JAPy3eiD MepeBoIYHKa

AKmyaJleocmb JaHHOTO HMCCJICI0BaHUA 06ycn013J1eHa TEM, UYTO TIPUBCACHHOC B HCEM CPAaBHUTCIIBHO-
COMOCTABUTECIIBHOC H3YyUYCHUC (bpa?;eOJ'IOFI/I?;MOB OCHOBBLIBACTCA HC TOJIBKO Ha pacCMOTPCHHUU HCKCI/IKOI‘paq)I/ILIeCKI/IX



